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Best protection against wind and weather 
Bester Schutz vor Wind und Wetter

Meilleure protection contre le vent et les intempéries

EGLO’s High IP class product range 
includes all luminaires with a par-
ticularly high degree of protection. 
These are best suited for harsh en-
vironments such as sandy or coastal 
regions. 

All EGLO outdoor lights are basi-
cally secured with at least a degree 
of protection of IP44! For higher 
degrees, the degree of protection 
is indicated in the info box of the 
lights.

EGLOs High IP class Produktsorti-
ment umfasst alle Leuchten mit 
einem besonders hohen Schutz-
grad. Diese sind bestens geeignet 
für raue Umgebungen wie beispiels-
weise sandige oder küstennahe 
Regionen. 

Alle EGLO Außenleuchten sind 
grundsätzlich mit mindestens einem 
Schutzgrad von IP44 gesichert! Bei 
höheren Graden wird der Schutz-
grad im Infokasten der Leuchten 
angegeben.

La gamme de produits EGLO de 
classe IP élevée comprend tous les 
luminaires présentant un degré de 
protection particulièrement élevé. Ils 
sont parfaitement adaptés aux en-
vironnements difficiles tels que les 
régions sablonneuses ou côtières.  
 
Toutes les lampes d’extérieur EGLO 
sont toujours protégées avec un de-
gré de protection d’au moins IP44 ! 
Pour les degrés supérieurs, le degré 
de protection est indiqué dans la 
boîte d’information des feux. 

HIGH IP CLASS
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SOLIDS / FESTSTOFFE / SOLIDES WATER / WASSER / L‘EAU

0

Non protected.

Nicht geschützt.

Non protégé.
0

Non protected.

Nicht geschützt.

Non protégé.

1

Protected against a solid object greater than 50mm, such as 
a hand.

Geschützt gegen feste Gegenstände, die größer als 50 mm 
sind, wie z. B. eine Hand.

Protégé contre un objet solide de plus de 50 mm, comme une 
main.

1

Protected against vertical dripping water. Limited liquid entry.

Geschützt gegen senkrechtes Tropfwasser. Eingeschränkter 
Flüssigkeitseintrag.

Protégé contre les gouttes d‘eau verticales. Entrée de liquide 
limitée.

2

Protected against a solid object greater than 12mm, such as 
a finger.

Geschützt gegen feste Gegenstände, die größer als 12 mm 
sind, wie z. B. einen Finger.

Protégé contre un objet solide de plus de 12 mm, tel qu‘un 
doigt.

2

Protected against vertical dripping water when tiled up 15°. 
Limited liquid entry.

Geschützt gegen senkrechtes Tropfwasser bei Verfliesung 15°. 
Eingeschränkter Flüssigkeitseintrag.

Protégé contre les gouttes d‘eau verticales lorsqu‘il est carrelé 
jusqu‘à 15°. Entrée de liquide limitée.

3

Protected against a solid object greater than 2,5mm, such as 
a screw driver.

Geschützt gegen feste Gegenstände, die größer als 2,5 mm 
sind, z. B. einen Schraubendreher.

Protégé contre un objet solide supérieur à 2,5 mm, tel qu‘un 
tournevis.

3

Protected against vertical spraying water at an angle up to 
68°. Limited liquid entry.

Geschützt gegen senkrechtes Spritzwasser in einem Winkel bis 
68°. Eingeschränkter Flüssigkeitseintrag.

Protégé contre les projections d‘eau verticales à un angle 
allant jusqu‘à 68°. Entrée de liquide limitée.

4

Protected against a solid object greater than 1mm, such as a 
screw or wire.

Geschützt gegen feste Gegenstände, die größer als 1 mm 
sind, wie z. B. Schrauben oder Drähte.

Protégé contre un objet solide de plus de 1 mm, tel qu‘une vis 
ou un fil.

4

Protected against vertical splashing water at an angle up to 
60°. Limited liquid entry.

Geschützt gegen senkrechtes Spritzwasser in einem Winkel bis 
60°. Eingeschränkter Flüssigkeitseintrag.

Protégé contre les projections d‘eau verticales à un angle 
allant jusqu‘à 60°. Entrée de liquide limitée.

5

Dust protected. Prevents ingress of dust sufficient to cause 
harm.

Staubgeschützt. Verhindert das Eindringen von Staub, der aus-
reicht, um Schäden zu verursachen.

Protégé contre la poussière. Empêche la pénétration de pous-
sière suffisamment pour causer des dommages.

5

Protected against jets of water from all directions. Limited 
liquid entry.

Geschützt gegen Strahlwasser aus allen Richtungen. Einge-
schränkter Flüssigkeitseintrag.

Protégé contre les jets d‘eau de toutes directions. Entrée de 
liquide limitée.

6

Dust tight. No ingress of dust.

Staubdicht. Kein Eindringen von Staub.

Étanche à la poussière. Pas de pénétration de poussière.
6

Protected against powerful jets of water from all directions. 
Limited liquid entry.

Geschützt gegen starke Wasserstrahlen aus allen Richtungen. 
Eingeschränkter Flüssigkeitseintrag.

Protégé contre les jets d‘eau puissants de toutes les directions. 
Entrée de liquide limitée.

7

Protected against the effects of water immersion between 
15cm and 1m.

Geschützt gegen die Auswirkungen von Wassereintauchen 
zwischen 15 cm und 1 m.

Protégé contre les effets d‘une immersion dans l‘eau entre 
15cm et 1m.

8

Protected against the effects of water immersion under pres-
sure beyond 1m.

Geschützt gegen die Auswirkungen des Eintauchens in Wasser 
unter Druck über 1 m.

Protégé contre les effets de l‘immersion dans l‘eau sous pres-
sion au-delà de 1m.

IP6655
For more detailed information see DIN EN 60529.
Für genauere Informationen siehe DIN EN 60529.
Pour des informations plus détaillées, voir DIN EN 60529.

HIGH IP CLASS
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HIGH IP

MARUGGIO

17

IP65

TAPARITA

23

IP55

CALPINO 2

14

IP54

NIVAROLO

2 2

IP65

SELINUS

3 0

IP65

SPONGANO

16

IP65

STAGNONE

2 2

IP54

Chapter  /  Kapi te l  /  Chapi t re  Modern

MARUGGIO

17

IP65

NEVIANO

2 4

IP65

CAMARDA

18 -19

IP54

NINNARELLA

2 0

IP65

MANNERA

3 6 -37

IP54

Chapter  /  Kapi te l  /  Chapi t re  Garden L iv ing

This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar.
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.

Chapter  /  Kapi te l  /  Chapi t re  Class ic

HiGH iP CLAss
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SAFETY &

COMFORT

SAFETY & COMFORT
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SAFETY &
COMFORT

Licht zum richtigen  
Zeitpunkt

Licht, das durch Bewegungen aktiviert 

wird, bietet Ihnen viele Vorteile. Mit 

den Sensorleuchten und Sensoren von 

EGLO bringen Sie erheblichen Kom-

fort in Ihren Alltag und erhöhen die 

Sicherheit rund um Ihr Zuhause.

Light at the  
right time

Light activated by movements offers 

many advantages. EGLO sensor lumi-

naires and sensors provide you with a 

great deal of commfort in your daily 

life and increase the safet of your 

own four walls.

Lumière au  
bon moment

Lumière, qui est activé par le mouve-

ment, offre de nombreux avantages. 

Avec les lumières des capteurs et des 

capteurs de EGLO apporter un confort 

considérable dans votre vie quoti-

dienne et d'augmenter la sécurité de 

vos propres quatre murs.

SAFETY & COMFORT
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1. COMFORT

4. SAVE MONEY

2. SAFETY

3. SECURITY

1. COMFORT

The light comes on – without requiring you 

to push a button, leaving your hands free 

to carry your shopping bags. Come home 

comfortably with the sensors and sensor 

lamps by EGLO.

2. SAFETY

EGLO sensors and sensor lamps will show 

you thresholds and tripping hazards in time. 

Lower your accident risk in and around your 

home.

3. SECURITY

Motion detection will safely light up badly 

visible areas when this is necessary. You will 

always be able to see what is happening 

and can deter unbidden guests with the 

EGLO sensors and sensor lamps.

4. SAVE MONEY

Sensors and sensor lamps by EGLO help 

you save money. Your light will only come 

on when it is needed, and lower the energy 

costs for every home.

1. KOMFORT

Das Licht geht an – ohne dass Sie einen 

Schalter drücken müssen und Sie haben 

die Hände frei, um die Einkäufe zu tragen. 

Kommen Sie komfortabel nach Hause mit 

den Sensoren und Sensorleuchten von 

EGLO.

2. SICHERHEIT

EGLO Sensoren und Sensorleuchten lassen 

Sie Schwellen und Stolperfallen vorzeitig 

erkennen. Senken Sie dadurch das Unfall- 

risiko in und um Ihr Zuhause.

3. SCHUTZ

Durch die Erfassung von Bewegung können 

schlecht einsichtbare Bereiche beleuchtet 

werden, wenn es notwendig ist. Sehen 

Sie immer was passiert und schrecken Sie 

ungebetene Gäste mit EGLO Sensoren und 

Sensorleuchten ab.

4. GELD SPAREN

Sensoren und Sensorleuchten von EGLO 

helfen Ihnen bares Geld zu sparen. Das 

Licht geht nur an wenn es benötigt wird 

und senkt damit die Energiekosten in Ihrem 

Zuhause.

1. COMFORT

La lumière s’allume – sans que vous n’ayez 

besoin de presser un interrupteur et vous 

avez les mains libres pour porter les achats. 

Entrez confortablement chez vous avec 

les capteurs et les luminaires à capteurs 

d’EGLO.

2. SÛRETÉ

Les capteurs et les luminaires à capteurs 

d’EGO vous permettent de déceler d’avance 

les seuils et sources de trébuchement. 

Réduisez ainsi les risques d’accident dans et 

autour de votre foyer.

3. SÉCURITÉ

Il est possible grâce à la saisie des mou-

vements d’éclairer au besoin des zones 

difficiles à voir. Ayez toujours un œil sur ce 

qu’il se passe et découragez les intrus avec 

les capteurs et les lampes à capteur d’EGO.

4. DE L’ARGENT EN SÉCURITÉ

Les capteurs et les lampes à capteur d’EGLO 

vous aident à économiser de l’argent comp-

tant. La lumière ne vient que lorsque celle-ci 

est requise, ce qui réduit ainsi les dépenses 

énergétiques de tout foyer.

SAFETY & COMFORT
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SAFETY &

COMFORT

FORNACI

2 0

MARTAN0

25

Chapter  /  Kapi te l  /  Chapi t re  Modern

This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar.
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.

SAFETY & COMFORT
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KLARE LINIEN  

Geradliniges und minimalistisches Design 

sorgt für einen modernen Touch. Die 

Leuchten aus Edelstahl, Aluminium oder 

Stahl, kombiniert mit edlen Glaselementen, 

lassen Ihren Außenbereich modern und 

dennoch zeitlos erstrahlen.

CLEAR LINES  

A straight-lined and minimalist design 

ensures a modern touch. The luminaires 

made of stainless steel, aluminium or steel, 

combined with refined glass elements, will 

make your outdoor area shine in a modern 

and yet timeless light.

LIGNES DISTINCTIVES  

Un design minimaliste et à lignes droites as-

sure un flair moderne. Associés à de nobles 

éléments en verre, les luminaires en acier, 

acier inoxydable ou en aluminium laissent 

votre extérieur rayonner d’un aspect mo-

derne et pourtant intemporel.

MODERN 
MODERN 
MODERNE

MODERN
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OVERVIEW 

This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar.
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.

TAPARITA

23

MARTANO

25

UGENTO

24

BITETTO

23

JABAGA

14

CAMARDA

18-19

MARUGGIO

17

SPONGANO

16

CALPINO 2

14

NINNARELLA

20

STAGNONE

22

NIVAROLO

22

FORNACI

21

FARINDOLA

21

MODERN

13



,!0AI6A6-cgbhjg!

GU10 1x 4,6 W 1x  

400 lm

IP44

wall light; plastic, black / plastic, transparent

Wandleuchte; Kunststoff, schwarz / Kunststoff, transparent

applique; plastique, noir / plastique, transparent

L 70, H 80, A 90

900275 JABAGA

,!0AI6A6-cgbiac!

GU10 2x 4,6 W 2x  

400 lm

IP44

wall light; plastic, black / plastic, transparent

Wandleuchte; Kunststoff, schwarz / Kunststoff, transparent

applique; plastique, noir / plastique, transparent

L 70, H 155, A 90

900276 JABAGA

,!0AI6A6-cfdagh!

2x 3,3 W 680 lm IP54

wall light; cast aluminium, anthracite

Wandleuchte; Aluguss, anthrazit

applique; fonte d’aluminium, gris anthracite

L 105, H 105, A 110

900445 CALPINO 2

A 90

H
 8

0

L 70

A 90

H
 1

5
5

L 70

A 110

H
 1

0
5

L 105

MODERN

14

900275

900276



900445

900445

This wall lamp creates a beautiful 

stripe pattern on the wall. 

 

Diese Wandleuchte kreiert einen  

schönen Streifen an der Wand. 

 

Cette applique crée un beau 

motif rayé sur le mur.

MoDern

15



,!0AI6A6-cgdjib!

2x 5 W 1200 lm IP65

wall light; aluminium, anthracite / glass, clear

Wandleuchte; Alu, anthrazit / Glas, klar

applique; aluminium, gris anthracite / verre, transparent

L 185, H 90, A 75

900885 SPONGANO

,!0AI6A6-cgdjji!

2x 5 W 1200 lm IP65

wall light; aluminium, black / plastic, transparent

Wandleuchte; Alu, schwarz / Kunststoff, transparent

applique; aluminium, noir / plastique, transparent

L 120, H 200, A 60

900886 SPONGANO

,!0AI6A6-cgeaab!

1x 9,5 W 1100 lm IP65

wall light; aluminium, black / plastic, transparent

Wandleuchte; Alu, schwarz / Kunststoff, transparent

applique; aluminium, noir / plastique, transparent

L 200, H 120, A 60

900887 SPONGANO

A 75

H
 9

0

L 185

A 60

H
 2

0
0

L 120

A 60

H
 1

2
0

L 200

MODERN

16

900885

900886

900887



,!0AI6A6-cgeabi!

1x 4,8 W 520 lm IP65

wall light; aluminium, black / plastic, transparent

Wandleuchte; Alu, schwarz / Kunststoff, transparent

applique; aluminium, noir / plastique, transparent

Ø 150, A 35

900888 MARUGGIO

,!0AI6A6-cgeacf!

1x 4,8 W 520 lm IP65

wall light; aluminium, black / plastic, transparent

Wandleuchte; Alu, schwarz / Kunststoff, transparent

applique; aluminium, noir / plastique, transparent

L 150, H 150, A 35

900889 MARUGGIO

,!0AI6A6-cgeadc!

1x 4,8 W 520 lm IP65

wall light; aluminium, black / plastic, transparent

Wandleuchte; Alu, schwarz / Kunststoff, transparent

applique; aluminium, noir / plastique, transparent

L 200, H 90, A 35

900891 MARUGGIO

A 35

Ø 150

A 35

H
 1

5
0

L 150

A 35

H
 9

0

L 200

900888, 900889, 900891, 900885, 

900886, 900887

These luminaires can be set via step dimming

change the light settings from 3000K, 4000K,  

5000K to 6500 Kelvin.  

 

Diese Leuchten können über Stepdimming

die Lichteinstellungen von 3000K, 4000K, 5000K  

zu 6500 Kelvin wechseln. 

 

Ces luminaires peuvent être commandés par 

stepdimming les réglages de lumière de 3000K,  

4000K, 5000K à 6500 Kelvin. 

MODERN

17

900888

900889

900891



,!0AI6A6-cgbijf!

9 W 1000 lm IP54

wall light; aluminium, white / plastic, white

Wandleuchte; Alu, weiss / Kunststoff, weiss

applique; aluminium, blanc / plastique, blanc

L 220, H 110, A 90

900807 CAMARDA

,!0AI6A6-cgbjab!

9 W 1000 lm IP54

wall light; aluminium, anthracite / plastic, white

Wandleuchte; Alu, anthrazit / Kunststoff, weiss

applique; aluminium, gris anthracite / plastique, blanc

L 220, H 110, A 90

900808 CAMARDA

,!0AI6A6-cgbjbi!

E27 1x 40 W IP54

wall light; aluminium, white / plastic, white

Wandleuchte; Alu, weiss / Kunststoff, weiss

applique; aluminium, blanc / plastique, blanc

L 220, H 110, A 90

900809 CAMARDA

A 90

H
 1

1
0

L 220

A 90

H
 1

1
0

L 220

A 90

H
 1

1
0

L 220

MODERN
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900807

900808

900809



,!0AI6A6-cgbjcf!

E27 1x 40 W IP54

wall light; aluminium, anthracite / plastic, white

Wandleuchte; Alu, anthrazit / Kunststoff, weiss

applique; aluminium, gris anthracite / plastique, blanc

L 220, H 110, A 90

900811 CAMARDA

A 90

H
 1

1
0

L 220

900811

MODERN

19



,!0AI6A6-cgbidd!

GU10 1x 4,6 W 1x  

400 lm

IP44

wall light; steel, black / plastic, white

Wandleuchte; Stahl, schwarz / Kunststoff, weiss

applique; acier, noir / plastique, blanc

L 205, H 110, A 240

900688 NINNARELLA

,!0AI6A6-cgbiea!

GU10 1x 4,6 W 1x  

400 lm

IP44

pedestal light; steel, black / plastic, white

Sockelleuchte; Stahl, schwarz / Kunststoff, weiss

luminaire pour socle; acier, noir / plastique, blanc

L 250, B 205, H 745

900689 NINNARELLA

A 240

H
 1

1
0

Ø 205

H
 7

4
5

L 250

900688

MODERN
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900689



,!0AI6A6-cgbhad!

E27 1x 25 W IP44

wall light; steel, black / plastic, white

Wandleuchte; Stahl, schwarz / Kunststoff, weiss

applique; acier, noir / plastique, blanc

L 115, H 325, A 155

900682 FARINDOLA

,!0AI6A6-cgbhba!

8 W 850 lm IP44

wall light; steel, black / plastic, white

Wandleuchte; Stahl, schwarz / Kunststoff, weiss

applique; acier, noir / plastique, blanc

L 160, H 135, A 190

900673 FORNACI

,!0AI6A6-cgbhch!

8 W 850 lm IP44

wall light; steel, black / plastic, white

Wandleuchte; Stahl, schwarz / Kunststoff, weiss

applique; acier, noir / plastique, blanc

L 160, H 135, A 190

900674 FORNACI

A 155

H
 3

2
5

L 115

A 190

H
 1

3
5

L 160

A 190

H
 1

3
5

L 160

MODERN
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900682

900673

900674

90 °, 8 m 
10 sec. - 8 min.
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,!0AI6A6-cgbhde!

GU10 1x 4,6 W 1x  

400 lm

IP44

wall light; steel, black / plastic, white

Wandleuchte; Stahl, schwarz / Kunststoff, weiss

applique; acier, noir / plastique, blanc

L 145, H 135, A 185

900675 NIVAROLO

,!0AI6A6-cgbifh!

GU10 1x 4,6 W 1x  

400 lm

IP54

wall light; aluminium, steel, black / glass, clear

Wandleuchte; Alu, Stahl, schwarz / Glas, klar

applique; aluminium, acier, noir / verre, transparent

L 100, H 205, A 125

900691 STAGNONE

,!0AI6A6-cgbige!

GU10 1x 4,6 W 1x  

400 lm

IP54

pedestal light; aluminium, steel, black / glass, clear

Sockelleuchte; Alu, Stahl, schwarz / Glas, klar

luminaire pour socle; aluminium, acier, noir / verre, transparent

L 100, B 125, H 1000

900692 STAGNONE

A 185

H
 1

3
5

L 145

A 125

H
 2

0
5

L 100

L 100

H
 1

0
0

0

Modern

22

900675

900691

900692



,!0AI6A6-cgbheb!

11 W 1236 lm IP55

wall light; steel, black / plastic, white

Wandleuchte; Stahl, schwarz / Kunststoff, weiss

applique; acier, noir / plastique, blanc

L 90, H 440, A 110

900681 TAPARITA

,!0AI6A6-cgbhhc!

8 W 770 lm IP44

wall light; steel, brown / plastic, white

Wandleuchte; Stahl, braun / Kunststoff, weiss

applique; acier, marron / plastique, blanc

L 120, H 430, A 55

900679 BITETTO

A 110

H
 4

4
0

L 90

A 55

H
 4

3
0

L 120

MODERN
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900681 900679



,!0AI6A6-cgbhij!

2x 4,5 W 920 lm IP44

wall light; steel, black / plastic, white

Wandleuchte; Stahl, schwarz / Kunststoff, weiss

applique; acier, noir / plastique, blanc

L 60, H 315, A 95

900709 UGENTO

A 95

H
 3

1
5

L 60

UGENTO

Regarding to its flexible head, this lamp can be

radiate forward or backward. 

 

Diese Leuchte kann durch ihren flexiblen Kopf  

nach vorne oder hinten strahlen.  

 

Grâce à sa tête flexible, cette lampe peut être

rayonner vers l’avant ou vers l’arrière.

MODERN
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900709



,!0AI6A6-cgbihb!

3,7 W

2000 mAh

600 lm

IP44

Li-ion

wall light; aluminium, black / plastic, white

Wandleuchte; Alu, schwarz / Kunststoff, weiss

applique; aluminium, noir / plastique, blanc

L 180, B 150, H 270

900804 MARTANO

,!0AI6A6-cgbiii!

3,7 W

2000 mAh

600 lm

IP44

Li-ion

pedestal light; aluminium, black / plastic, white

Sockelleuchte; Alu, schwarz / Kunststoff, weiss

luminaire pour socle; aluminium, noir / plastique, blanc

L 150, B 150, H 800

900805 MARTANO

H
 2

7
0

L 180

H
 8

0
0

L 150

MARTANO

Security and Comfort without electricity 

This luminare has a solar panel. Therefore,  

no complex wiring is necessary. 

 

Sicherheit und Komfort ohne Strom 

Diese Leuchten haben ein Solarpanel. Durch die Batterien 

ist keine aufwändige Verkabelung notwendig. 

 

Sécurité et confort sans électricité 

Ce luminaire dispose d’un panneau solaire. Grâce aux 

batteries, aucun câblage complexe n’est nécessaire.

SOLAR

MODERN

25

900804

110 °, 8 m 
45 sec. - 45 sec.
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900805

90 °, 8 m 
45 sec. - 45 sec.
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ZEITLOSE KLASSIKER  

Romantischeund nostalgische Elemente aus 

unterschiedlichen Materialien kreieren ein-

zigartige Leuchten für Ihren Außenbereich. 

Wahre Klassiker für echtes Wohlfühlam-

biente.

TIMELESS CLASSICS  

Romantic and nostalgic elements from 

different materials create unique luminaires 

for your outdoor area. True classics for a 

real wellness ambience.

CLASSIQUE INTEMPOREL  

Des éléments romantiques et nostalgiques 

issus de différents matériaux forment 

d’uniques luminaires pour votre extérieur. 

De véritables classiques pour une vraie 

ambiance de bien-être.

CLASSIC 
KLASSIK 
CLASSIQUE

CLASSIC
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OVERVIEW 

This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar.
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.

CHIAPPERA

28

SELINUS

28-29

ALAMONTE 1

30

BUFALATA

30
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A 220

H
 2

2
5

L 190

Ø 220

H
 8

0
0

Ø 220

H
 3

3
0,!0AI6A6-cgbicg!

E27 1x 40 W IP65

path light; steel, black, white / glass, clear

Wegeleuchte; Stahl, schwarz, weiss / Glas, klar

Lumière de chemin; acier, noir, blanc / verre, transparent

H 800, Ø 220

900803 CHIAPPERA

,!0AI6A6-cgbibj!

E27 1x 40 W IP65

pedestal light; steel, black, white / glass, clear

Sockelleuchte; Stahl, schwarz, weiss / Glas, klar

luminaire pour socle; acier, noir, blanc / verre, transparent

H 330, Ø 220

900802 CHIAPPERA

,!0AI6A6-cgbgia!

E27 1x 40 W IP64

wall light; steel, black / glass, clear

Wandleuchte; Stahl, schwarz / Glas, klar

applique; acier, noir / verre, transparent

L 190, H 225, A 220

900672 SELINUS

900803

900672

900802

CHAPPERA

These lights are an extension to the existing 

wall light 900287. 

 

Diese Leuchten sind eine Erweiterung 

zur bereis bestehenden Wandleuchte 

900287. 

Ces luminaires sont une extension 

de l’applique murale existante 

900287.

CLASSIC
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Ø 140

H
 8

4
5

L 290

,!0AI6A6-cgbgjh!

E27 1x 40 W IP65

floor light; steel, black / glass, clear

Stehleuchte; Stahl, schwarz / Glas, klar

lampadaire; acier, noir / verre, transparent

L 290, B 190, H 845, Base: Ø 140

900684 SELINUS

900684

CLASSIC
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A 275

H
 2

9
0

L 200

A 275

H
 2

9
0

L 200

A 100

H
 2

6
0

L 290

,!0AI6A6-cgbhfi!

E27 1x 40 W IP44

wall light; steel, black / plastic, white

Wandleuchte; Stahl, schwarz / Kunststoff, weiss

applique; acier, noir / plastique, blanc

L 200, H 290, A 275

900669 BUFALATA

,!0AI6A6-cgbhgf!

E27 1x 40 W IP44

wall light; steel, black, brown / plastic, black-transparent

Wandleuchte; Stahl, schwarz, braun / Kunststoff, schwarz-trans-

parent

applique; acier, noir, marron / plastique, noir transparent

L 200, H 290, A 275

900671 BUFALATA

,!0AI6A6-cffjbh!

E27 2x 40 W IP44

wall light; steel, black / glass, clear

Wandleuchte; Stahl, schwarz / Glas, klar

applique; acier, noir / verre, transparent

L 290, H 260, A 100

900698 ALAMONTE 1

900671

900698

CLASSIC
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900669
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ATMOSPHÄRE IM FREIEN  

Wenn das Outdoor-Wohnzimmer zur 

Wohlfühloase werden soll, darf die richtige 

Beleuchtung nicht fehlen. Die Produkte 

aus dem Garden Living Sortiment schaffen 

dafür die richtige Atmosphäre. Wohnliche 

Tisch- und Stehleuchten, dekorative Hänge-

leuchten und Lichterketten sowie farbenfro-

he Leuchtbänder verwandeln jeden Garten 

in einen einzigartigen Blickfang, der zum 

Verweilen und Relaxen an warmen Som-

merabenden unter freiem Himmel einlädt.

OUTDOOR ATMOSPHERE  

If the outdoor living room is to become 

an oasis of well-being, the right lighting 

must not be missing. The products from 

the Garden Living range create the right 

atmosphere. Cosy table and floor lamps, 

decorative pendant lights and light chains 

as well as colourful light bands transform 

every garden into a unique eye-catcher that 

invites you to linger and relax in the open 

air on warm summer evenings.

AMBIANCE EXTÉRIEURE 

Pour que le salon extérieur devienne 

une oasis de bien-être, le bon éclairage 

ne doit pas manquer. Les produits de la 

gamme Garden Living créent l’atmosphère 

adéquate. Des lampes de table et des 

lampadaires confortables, des suspensions 

et des chaînes lumineuses décoratives, ainsi 

que des bandes lumineuses colorées trans-

forment chaque jardin en une attraction 

unique qui vous invite à vous attarder et à 

vous détendre en plein air lors des chaudes 

soirées d’été. 

GARDEN LIVING

GARDen LIVInG
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This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar.
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.

CUenCA

34

MAnneRA

34-35

OVERVIEW 
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STEP 

TUNABLE

STEP 

DIMMING

1. coldwhite 100%

2. warmwhite 100%

3. coldwhite 50%

4. warmwhite 50%

Ø 110

H
 3

4
0

Ø 110

Ø 110

H
 3

4
0

Ø 110

,!0AI6A6-cedjja!

2,2 W 200 lm

IP54

Li-ion 1800 mAh

table light; aluminium, steel, black / plastic, white

Tischleuchte; Alu, Stahl, schwarz / Kunststoff, weiss

luminaire de table; aluminium, acier, noir / plastique, blanc

H 340, Ø 110, Base: Ø 110

900457 MANNERA

,!0AI6A6-cedjhg!

2,2 W 200 lm

IP54

Li-ion 1800 mAh

table light; aluminium, steel, grey / plastic, white

Tischleuchte; Alu, Stahl, grau / Kunststoff, weiss

luminaire de table; aluminium, acier, gris / plastique, blanc

H 340, Ø 110, Base: Ø 110

900458 MANNERA

900458900457

MANNERA

These luminaires can be dimmed by touch dimmer. 

The batteries can be charged using a conventional 

USB-C cable.

 

Diese Leuchten können mittels Touch-Dimmer 

stufenlos gedimmt werden. Die Akkus können mit-

tels herkömmlichen USB-C Kabel geladen werden.

L’intensité de ces lampes peut être réglée en 

continu à l’aide d’un variateur tactile. Les batteries 

peuvent être rechargées au moyen d’un câble 

USB-C classique.

L 115

H
 2

6
5,!0AI6A6-cgbjgd!

8x 0,5 W 200 lm

IP44

Li-ion 1500 mAh

table light; plastic, white, brown

Tischleuchte; Kunststoff, weiss, braun

luminaire de table; plastique, blanc, marron

L 115, B 100, H 265

900806 CUENCA

900806

900806

GARDen LIVInG
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Ø 110

H
 3

4
0

Ø 110

Ø 110

H
 3

4
0

Ø 110

,!0AI6A6-ceeaad!

2,2 W 200 lm

IP54

Li-ion 1800 mAh

table light; aluminium, steel, auburn / plastic, white

Tischleuchte; Alu, Stahl, rostbraun / Kunststoff, weiss

luminaire de table; aluminium, acier, brun rouille / plastique, 

blanc

H 340, Ø 110, Base: Ø 110

900459 MANNERA

,!0AI6A6-cedjid!

2,2 W 200 lm

IP54

Li-ion 1800 mAh

table light; aluminium, steel, sandy / plastic, white

Tischleuchte; Alu, Stahl, sandfarben / Kunststoff, weiss

luminaire de table; aluminium, acier, couleur sable / plastique, 

blanc

H 340, Ø 110, Base: Ø 110

900461 MANNERA

900461

900459

GARDen LIVInG
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Legend
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LEGEND 
PICTOgRAM 
PIKTOgRAMMe 
PICTOgRAMMe

e14 / C35

e14 / C35f

e14 / d45

e14 / C35f Led

e14 / d45 Halogen

e14 / C35 Halogen

e14 / T22

e14 / C35 Filament

e14 / C37 Filament

e14 / C35f Filament

e14 / C37f Filament

e14 / P45 Led

e14 / P45 Filament

e14 / P50

e14 / ST48 Filament

e14 / ST64 Filament

e14 / T20 Led

e27 / A60

e27 / g90

e27 / QR63

e27 / A60 Halogen

e27 / R63 Halogen

e27 / A60 Led

e27 / A60 Filament

e27 / A65 Led

e27 / A75 Filament

e27 / g45 Led

e27 / g45 Filament

e27 / g80 Filament

e27 / g95

e27 / g95 Filament

e27 / g125

e27 / g95 Led

e27 / g200 Filament

e27 / R63 Led

e27 / ST48 Filament

e27 / ST64 FIlament

e27 / B80 Filament

e27 / BR150 Filament

e27 / dP165 Filament

e27 / e140 Filament

e27 / PS160 Filament

e27 / T30 Filament

e27 / T32 FIlament

g4 / T9

g4 / LT9

g4 / LT14

g9

g9 Led

gU10

gU10 Led

gU10 SMd Led

gX53 / LF75

Led board / Led Platine / Led bord

MR16

MR16 Led

R7s / 78mm

R7s / 118mm

R7s / 78mm Led

R7s / 118mm Led

BULBS / LeUCHTMITTeL / AMPOULeS

Led

2g7

2g11

2gX13

e14

e27

g4

g5

g9

g10Q

g13

g23

g53

gU5,3 / MR16

gU10

gX53

gY6,35

R7s

SOCKeTS / FASSUngen / dOUILLeS
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die Farben der Led werden als Piktogramm (siehe unten) dar-
gestellt, deren Lichtstrom direkt darunter. der Lichtstrom wird in 
Lumen gemessen und gibt die erzeugte Lichtmenge der Led an. 
Je höher der Wert, desto heller das Produkt. Lichtstromangaben 
(Lumen) sind Platinen- bzw. Leuchtmittelwerte.

Les couleurs de Led ont représentés sous forme de pictogrammes, 
leur flux lumineux directement en dessous. L‘unité de flux 
lumineux est le lumen et il mesure la quantité de lumière générée 
par les Led. Plus la valeur est élevée, plus la lampe est lumineuse. 
Les lumens sont l’unité de mesure de l’intensité lumineuse des 
ampoules et des panneaux led integrés.

The colours of the Led are represented as pictogrammes (see 
below), their luminous flux directly beneath. The luminous flux is 
quoted in lumen and describes the amount of light generated by 
the Led. The higher the value, the brighter is the lamp. Lumens 
are Led boards and are the light measurement value in bulbs.

RgB
RgB
RgB

RgB + white
RgB + weiß
RgB + blanc

RGB+WW

RgB + warmwhite
RgB + warmweiß
RgB + blanc chaud

RgB + coldwhite
RgB + kaltweiß
RgB + blanc froid

RGB+NW

RgB + neutralwhite
RgB + neutralweiß
RgB + blanc neutral

RGB+TW

RgB + tunable white
RgB + tunable white
RgB + tunable white

tunable white
tunable white
tunable white

warm white 
warmweiß
blanc chaud

cold white 
kaltweiß
blanc froid

neutral white
neutralweiß
blanc neutre

4 colour
4 farben
4 couleur

LIgHT COLOUR & LUMen / LICHTFARBe & LUMen / COULeUR LUMIneUX & LUMen

incl. cable & plug
inkl. Kabel & Stecker
câble & connecteur inclus

internal dimmer
eingebauter dimmer
variateur intégré

button switch
druckknopf
interrupteur de pression

function switch
Funktionsschalter
interrupteur fonction

rocker switch
Wippschalter
interrupteur à bascule

pedal dimmer
Trittdimmer
variateur à pied

pedal switch
Trittschalter
interrupteur à pied

cable switch
Kabelschalter
interrupteur à câble

incl. cable & plug transformer
inkl. Kabel & Stecktransformator
câble & transformateur à prise

remote control
Fernbedienung
télécommande

day & night Sensor
Tag & nacht Sensor
sensor jour & nuit

sensor
Sensor
sensor

swedish plug
Stecker Schweden
connecteur swede

"Touch me" On/OFF
"Touch me" eIn/AUS
"Touch me" On/OFF

"Touch me" On/OFF & dimm
"Touch me" eIn/AUS & dimmen
"Touch me" On/OFF & graduable

pull switch
Zugschalter
interrupteur à bascule

Timer - automatic on/off
Zeitschaltuhr - automatisches ein- & Ausschalten
minuterie - peut être éteint et allumé automatiquement

SWITCHeS & SenSOReS / SCHALTeR & SenSORen / InTeRRUPTeUR & CAPTeURS

incl. battery
inkl. Akku
incl. pile 

BATTERY

incl. battery
inkl. Batterie
incl. pile 

battery specifications
Batteriespezifikationen 
spécifications des piles

beam angle
Ausstrahlwinkel 
angle de rayonnement

corner mount possible
eckmontage möglich 
montage en coin possible

Colour Rendering Index

cutout (in mm)
Ausschnitt (in mm)
perçage du panneau (en mm)

dimmable with external dimmer
dimmbar mit externen dimmer
gradable avec un gradateur externe

not dimmable
nicht dimmbar
ne pas graduable

Can be operated via control unit
Bedienbar über Steuergerät 
Peut être commandé par une unité de contrôle

replaceable Led
austauschbare Led
Led remplaçables

kg

loadable in kg
belastbar in kg
chargeable en kg

packaging / delivery unit
Verpackungs- / Liefereinheit 
unité d‘emballage / de livraison

shortable 
kürzbar 
réductible

Voltage
Volt
Voltage

WATT Watt

USB connection 
USB-Anschluss 
Connexion USB

Qi-Charger

FUnKTIOnS & COMFORT / FUnKTIOnen & KOMFORT / FOnCTIOnS & COMFORT

die Schutzklasse gibt an, inwiefern ein Produkt gegen einen elektrischen 
Schlag gesichert ist. Alle Leuchten in diesem Katalog sind mit mindestens 
Schutzklasse 1 gesichert, bei höheren Klassen wird das Symbol im Info-
kasten der Leuchte angegeben.

La classe de protection indique, dans quelle mesure la lampe est prote-
gé contre les chocs électriques. Tous les lampes dans ce catalogue sont 
protegées au moins avec la classe 1 - une classe plus élevée est indiquée 

dans l‘information de la lampe.

PROTeCTIOn CLASS / SCHUTZKLASSe / CLASSe de PROTeCTIOn

The protection class indicates to what extent the lamp is protected 
against electric shock. All lamps in this catalogue are at least protected 
with the protection class 1 - a higher class is specified in the information 
box of the respective lamp.

protection class 1: protective earthing
Schutzklasse 1: Schutzerdung
classe de protection 1: prise de terre

protection class 2: protective insulation 
Schutzklasse 2: Schutzisolierung
classe de protection 2: double isolation ou renforcée

protection class 3: protective low voltage
Schutzklasse 3: Schutzkleinspannung
classe de protection 3: très basse tension de sécurité

der Schutzgrad gewährleistet die Betriebssicherheit von Leuchten. die 
erste Ziffer des IP grades beschreibt den Schutzumfang gegen das ein-
dringen von Fremdkörpern, die zweite Ziffer infomiert über den grad des 
Feuchtigkeitsschutzes. Alle Leuchten in diesem Katalog sind mit mindes-
tens Schutzgrad IP20 gesichert, bei höheren graden wird das Symbol im 
Infokasten der Leuchte angegeben.

L‘indice de protection assure la sécurité opérationnelle des luminaires. 
Le premier chiffre indique à quel point la protection est efficace contre 
l’insertion de corps étrangers; le second chiffre indique quant à lui le 
degré de protection par rapport à l’humidité. Tous les luminaires dans 
ce catalogue sont protegés au moins avec l‘indice IP20 – un indice plus 
élevé est indiqué dans l‘information d‘article.

PROTeCTIOn RATIng / SCHUTZgRAd / IndICe de PROTeCTIOn

IP33 IP44 IP54 IP65 IP67

The protection rating ensures the operational safety of luminaires. The 
first number specifies the extent of the protection against the ingress of 
foreign bodies; the second number identifies the humidity protection gra-
de. All luminaires in this catalogue are at least protected with the rating 
IP20 – a higher rating is specified in the information box of the luminaire. 
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All previous catalogues and price lists are no longer valid with the issue of 

this catalogue. errors, misprints, model and price changes and technical 

modifications are reserved. We deliver based on our terms of delivery and 

payment. Our products comply with the european light norm en60598. 

Products with the eneC test mark are conforming to the guide line 2006/95/

eg. Products with additional safety remarks (e.g protection class, IP) are 

identified within the product family with the relevant symbol and number. 

The content of this catalogue is protected under copyright law for egLO 

Leuchten gmbH. All rights reserved. Our specific written consent must be 

obtained before using any illustrations and texts. The pictures are 4C prints 

and may differ from the original.

The product pictures and ambiences in this catalogue can deviate from 

reality, and they do not necessarily concur with the usual application of the 

product. egLO does not assume liability for the correctness, completeness or 

the application depiction of the products and/or the product information. 

design, layout and composition: egLO gmbH, A-6136 Pill - AUSTRIA

Pictures: egLO, Star Trading, Adobe Stock, istockphoto.com

Mit diesem Katalog verlieren alle vorhergehenden Kataloge und Preislisten 

ihre gültigkeit. Irrtümer, druckfehler, Modell- und Preisänderungen sowie 

technische Änderungen vorbehalten. Wir liefern zu unseren Liefer- und 

Zahlungsbedingungen. Unsere Produkte entsprechen der europäischen 

Leuchtennorm en 60598. Produkte mit dem eneC Prüfzeichen sind konform 

mit der Richtlinie 2006/95/eg. Produkte mit weiteren Sicherheitshinwei-

sen (zB. Schutzklasse, IP) sind mit Symbol und Zahl bei der Produktfamilie 

ausgezeichnet. der Inhalt dieses Kataloges ist für die egLO Leuchten gmbH 

urheberrechtlich geschützt. Alle Rechte sind vorbehalten. Bilder und Texte 

dürfen nicht ohne vorherige ausdrückliche, schriftliche genehmigung  

verwendet werden. die Abbildungen sind 4C drucke und können vom 

Original abweichen.

die Katalogbilder und die gezeigten darstellungen der Produkte können von 

der Wirklichkeit abweichen und nicht den üblichen Produktanwendungen 

entsprechen. egLO übernimmt keine Haftung für die Richtigkeit, Vollständig-

keit und Anwendungsdarstellung der Produkte und Produktinformationen.

gestaltung, Layout und Satz: egLO gmbH, A-6136 Pill - AUSTRIA

Bilder: egLO, Star Trading, Adobe Stock, istockphoto.com

Le présent catalogue remplace tous les catalogues et tarifs précédents. Sous 

réserve d’erreurs, de fautes d’impression, de modification des modèles et de 

changement de prix et de technique. nous livrons sur la base de nos  

conditions de livraison et de paiement. nos produits sont conformes aux 

normes européennes en 60598 et portent le marquage Ce. Les produits  

portant la marque eneC sont conformes à la directive 2006/95/eg. Les 

produits portant d’autres indications de sécurité (par exemple classe de 

protection, IP) sont identifiés par le symbole et le nombre correspondants 

dans la famille de produits.

Le contenu du présent catalogue est protégé pour la société egLO Leuchten 

gmbH par un copyright. Tous droits réservés. Toute reproduction d‘images 

et du texte est interdite sans autorisation explicite par écrit préalable. Les 

images sont imprimées en 4C et peuvent différer de l‘original.

Les images des produits et les ambiances dans le catalogue peuvent dévier 

de la réalité et ne sont pas nécessairement en ligne avec l’usage habituel du 

produit. egLO n’engage pas sa responsabilité sur la justesse des images et 

sur les informations relatives à l’usage pouvant être fait des produits.

Conception, maquette et composition: egLO gmbH, A-6136 Pill - AUSTRIA

Images: egLO, Star Trading, Adobe Stock, istockphoto.com
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EGLO Leuchten GmbH
Heil igkreuz 22
A-6136 Pil l
Austria
Tel. +43 (0) 5242 6996
Fax  +43 (0) 5242 6996-972
info@eglo.com
www.eglo.com
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